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INFCIRC/916 

٢٠١٧ حزيران/يونيه ٢٩
 

عامتوزيع 
 عربي

، وروسي، وكازاخيالأصل: انكليزي

 نشـرة إعلاميــة

  

 

 

  اتفاق بين الوكالة الدولية للطاقة الذرية
  وحكومة جمھورية كازاخستان بشأن إنشاء مصرف

  الوكالة الدولية للطاقة الذرية لليورانيوم
 جمھورية كازاخستانالضعيف الإثراء في 

  

  

  

يَرِدُ مستنسخاً في ھذه الوثيقة لعلم جميع الأعضاء نصُّ الاتفاق بين الوكالѧة الدوليѧة للطاقѧة الذريѧة   -١
وحكومة جمھوريѧة كازاخسѧتان بشѧأن إنشѧاء مصѧرف الوكالѧة الدوليѧة للطاقѧة الذريѧة لليورانيѧوم الضѧعيف 

. ٢٠١٥يران/يونيѧѧه حز ١١الإثѧѧراء فѧѧي جمھوريѧѧة كازاخسѧѧتان. وقѧѧد أقѧѧرَّ مجلѧѧس المحѧѧافظين الاتفѧѧاق فѧѧي 
  .٢٠١٥آب/أغسطس  ٢٧ووُقـِّع الاتفاق في أستانا، كازاخستان، في 

كѧانون  ٣١من المادة التاسعة عشرة من الاتفاق، دخل الاتفاق حيѧّز النفѧاذ فѧي  ١وبمقتضى الفقرة   -٢
اء ، وھѧѧو تѧѧاريخ تسѧѧلُّم آخѧѧر إخطѧѧار كتѧѧابي مѧѧن خѧѧلال القنѧѧوات الدبلوماسѧѧية يفيѧѧد باسѧѧتيف٢٠١٧ ينѧѧاير/الثѧѧاني

  الطرفين الإجراءات اللازمة لدخوله حيز النفاذ.
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 الدولية للطاقة الذريةاتفاق بين الوكالة 
وحكومة جمھورية كازاخستان بشأن إنشاء مصرف الوكالة الدولية للطاقة 

 لليورانيوم الضعيف الإثراء في جمھورية كازاخستان الذرية

إن الوكالة الدولية للطاقة الذريѧة (ويشѧار إليھѧا فيمѧا يلѧي باسѧم "الوكالѧة") وحكومѧة جمھوريѧة كازاخسѧتان 
يلي باسم "كازاخستان")، اللتين يشار إليھما معѧا أيضѧا فيمѧا يلѧي باسѧم "الطѧرفين" وإلѧى (ويشار إليھا فيما 

 كل منھما على حدة باسم "الطرف"؛

أن الوكالة الدولية للطاقѧة الذريѧة مخولѧة، بموجѧب نظامھѧا الأساسѧي، بѧأن تشѧجع  إذ تضعان في اعتبارھما
غѧراض السѧلمية فѧي العѧالم أجمѧع، وأن تتخѧذ وتساعد علѧى تطѧوير الطاقѧة الذريѧة وتطبيقھѧا العملѧي فѧي الأ

المواد النوويѧѧة لاسѧѧتخدامھا وفقѧѧاً لأحكѧѧام النظѧѧام الأساسѧѧي بѧѧالѧѧدول الأعضѧѧاء فѧѧي الوكالѧѧة  مѧѧدادلإترتيبѧѧات 
  للوكالة؛

قرار مجلس محافظي الوكالة (ويشار إليه فيما يلي باسѧم "مجلѧس المحѧافظين")  وإذ تضعان في اعتبارھما
GOV/2010/70  ؤرخѧѧمبر  ٣المѧѧانون الأول/ديسѧѧون " ٢٠١٠كѧѧووي"، والمعنѧѧالوقود النѧѧداد بѧѧمان الإمѧѧض

 ٢٦المؤرخѧة  GOV/2010/67والذي، في جملة أمور، اعتمد الإجراءات الموصى بھا الواردة في الوثيقѧة 
والمعنونѧѧة "ضѧѧمان الإمѧѧداد: إنشѧѧاء مصѧѧرف الوكالѧѧة الدوليѧѧة للطاقѧѧة الذريѧѧة  ٢٠١٠تشѧѧرين الثѧѧاني/نوفمبر 

  ليورانيوم الضعيف الإثراء لإمداد الدول الأعضاء باليورانيوم الضعيف الإثراء"؛ل

أن جمھوريѧة كازاخسѧتان ترغѧب فѧي دعѧم جھѧود الوكالѧة فѧي ھѧذا الصѧدد وقѧد  وإذ تضعان في اعتبارھمѧا
عبرت في ھذا الخصوص عن اھتمامھا بأن تكون الدولة المضѧيفة لمصѧرف الوكالѧة لليورانيѧوم الضѧعيف 

نتھѧѧا الوكالѧѧة فѧѧي وثيقتھѧѧا  الإثѧѧراء، أيار/مѧѧايو  ٣١المؤرخѧѧة  GOV/INF/2011/7وفقѧѧا للمتطلبѧѧات التѧѧي بيَّ
: مصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثѧراء. التمѧاس عѧروض الدولѧة الإمدادوالمعنونة "ضمان  ٢٠١١

ر تشѧѧرين الثѧѧاني/نوفمب ٢٦المؤرخѧѧة  GOV/2010/67المضѧѧيفة"، وكѧѧذلك فѧѧي وثيقتѧѧي مجلѧѧس المحѧѧافظين 
  ؛ ٢٠١٠كانون الأول/ديسمبر  ٣المؤرخة  GOV/2010/70و ٢٠١٠

أن جمھورية كازاخستان طرف في اتفاق امتيѧازات وحصѧانات الوكالѧة الدوليѧة  وإذ تضعان في اعتبارھما
  ؛)INFCIRC/9/Rev.2للطاقة الذرية (الوثيقة 

أن الاتفѧاق بѧين جمھوريѧة كازاخسѧتان والوكالѧة الدوليѧة للطاقѧة الذريѧة لتطبيѧق  وإذ تضعان فѧي اعتبارھمѧا
الضمانات في إطار معاھدة عدم انتشار الأسلحة النووية (ويشѧار إليѧه فيمѧا يلѧي باسѧم "اتفѧاق الضѧمانات") 

(الوثيقѧѧة  ١٩٩٥آب/أغسѧѧطس  ١١ودخѧѧل حيѧѧز النفѧѧاذ فѧѧي  ١٩٩٤تموز/يوليѧѧه  ٢٦تѧѧم التوقيѧѧع عليѧѧه فѧѧي 
INFCIRC/504 مѧوأن بروتوكولا إضافيا ملحقا به (ويشار إليه فيما يلي باسم "البروتوكول الإضافي") ت (

(الوثيقѧѧѧѧѧة  ٢٠٠٧أيار/مѧѧѧѧѧايو  ٩ودخѧѧѧѧѧل حيѧѧѧѧѧز النفѧѧѧѧѧاذ فѧѧѧѧѧي  ٢٠٠٤شѧѧѧѧѧباط/فبراير  ٦التوقيѧѧѧѧع عليѧѧѧѧѧه فѧѧѧѧѧي 
INFCIRC/504/Add.1( ؛  

أن المسѧؤولية المدنيѧة عѧن أن جمھورية كازاخستان طѧرف فѧي اتفاقيѧة فيينѧا بشѧ وإذ تضعان في اعتبارھما
) وفѧي بروتوكѧول تعѧديل اتفاقيѧة فيينѧا بشѧأن المسѧؤولية المدنيѧة INFCIRC/500الأضرار النووية (الوثيقة 

  ؛)INFCIRC/566عن الأضرار النووية (الوثيقة 
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  قد اتفقتا على ما يلي:

  المادة الأولى
  التعاريف

  العبارات الواردة أدناه، كما ھي مستخدمة في ھذا الاتفاق، ما يلي:  تعني

عبѧѧارة "السѧѧلطات المختصѧѧة" تعنѧѧي السѧѧلطات المركزيѧѧة أو المحليѧѧة فѧѧي جمھوريѧѧة كازاخسѧѧتان   (أ)
ً تبحسب ما يكون ملائما في سياق تشريعات كازاخس   لھا؛ ان ووفقا

عبѧѧارة "محفوظѧѧات الوكالѧѧة" تعنѧѧي جميѧѧع السѧѧجلات، والمراسѧѧلات، والوثѧѧائق، والمخطوطѧѧات،   (ب)
وبيانѧѧѧѧات الحواسѧѧѧѧيب والوسѧѧѧѧائط، والصѧѧѧѧور الفوتوغرافيѧѧѧѧة، والأفѧѧѧѧلام، والتسѧѧѧѧجيلات الفيديويѧѧѧѧة 
والصوتية، الخاصة بسير العمل في مصرف الوكالѧة لليورانيѧوم الضѧعيف الإثѧراء والتѧي تمتلكھѧا 

فѧѧي حيازتھѧѧا، وأي مѧѧواد أخѧѧرى يتفѧѧق الطرفѧѧان علѧѧى أنھѧѧا تشѧѧكل جѧѧزءا مѧѧن الوكالѧѧة أو تكѧѧون 
  محفوظات الوكالة؛ 

  عبارة "المدير العام" تعني المدير العام للوكالة أو أي مسؤول يتم تعيينه للتصرف بالنيابة عنه؛  (ج)

ل المرفق" تعني الكيان القانوني الذي يقوم بتشغيل مرفق الوكالѧة لتخѧزي  (د) ن اليورانيѧوم عبارة "مشغِّ
الضѧѧعيف الإثѧѧراء ويѧѧؤدي، بھѧѧذه الصѧѧفة، خѧѧدمات للوكالѧѧة بموجѧѧب اتفѧѧاق تقنѧѧي يُبѧѧرم بѧѧين الوكالѧѧة 
ل المرفق بالتشاور مع كازاخستان (ويشار إليه فيما يلي باسم "الاتفاق التقني بشѧأن خѧدمات  ومشغِّ

ل المرفق")؛    مشغِّ

عيف الإثراء" تعني الأنشطة المتفѧق عليھѧا عبارة "سير العمل في مصرف الوكالة لليورانيوم الض  (ھـ)
مѧѧن جانѧѧب الطѧѧرفين، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك اسѧѧتلام وتحميѧѧل وتفريѧѧغ وحركѧѧة يورانيѧѧوم الوكالѧѧة الضѧѧعيف 

ل  الضѧѧعيف الوكالѧѧة يورانيѧѧوم وتخѧѧزين ،الإثѧѧراء وغيѧѧره مѧѧن ممتلكѧѧات الوكالѧѧة فѧѧي مرفѧѧق المشѧѧغِّ
الوكالѧة الضѧعيف الإثѧراء وأخѧذ  ، ووزن اسѧطوانات يورانيѧومالوكالة ممتلكات من وغيره الإثراء

عينѧѧات منھѧѧا، وحصѧѧر المѧѧواد النوويѧѧة، وتѧѧوفير الأمѧѧان والأمѧѧن النѧѧوويين، ونقѧѧل يورانيѧѧوم الوكالѧѧة 
الضعيف الإثراء وإعداده للشحن واستيراده وتصديره، وتغيير موقѧع مصѧرف الوكالѧة لليورانيѧوم 

التفتѧѧيش وتقѧѧديم التقѧѧارير الضѧѧعيف الإثѧѧراء، وكѧѧل مѧѧا يѧѧرتبط بѧѧذلك مѧѧن حفѧѧظ السѧѧجلات وعمليѧѧات 
  وإدارة المخاطر والصيانة؛

"يورانيوم الوكالة الضعيف الإثراء" تعني اليورانيوم الضعيف الإثراء الذي تمتلكه الوكالѧة  عبارة  (و)
% ٤٫٩٥بنسѧبة تصѧل إلѧى  ٢٣٥-بѧاليورانيوم ) المثѧرىUF6في شكل سѧادس فلوريѧد اليورانيѧوم (

  إسميا والخاص بسير العمل في مصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء؛

عبارة "مصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء" تعني المخزون المادي من يورانيوم الوكالة   (ز)
يف الإثراء بحد أقصى قدره الضعيف الإثراء الموجود في مرفق الوكالة لتخزين اليورانيوم الضع

  باء أو من نوع من الاسطوانات يخلف ھذا النوع؛ -٣٠(ستون) اسطوانة مليئة من النوع  ٦٠
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عبѧѧارة "اسѧѧطوانات يورانيѧѧوم الوكالѧѧة الضѧѧعيف الإثѧѧراء" تعنѧѧي الاسѧѧطوانات التѧѧي تمتلكھѧѧا الوكالѧѧة   (ح)
  لتعبئة يورانيوم الوكالة الضعيف الإثراء من أجل نقله وتخزينه؛

عبѧѧارة "مرفѧѧق الوكالѧѧة لتخѧѧزين اليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء" تعنѧѧي مرفѧѧق التخѧѧزين الѧѧذي تѧѧوفره   (ط)
ل المرفѧق حيѧث  كازاخستان للوكالة للاستخدام الحصري من جانب الوكالة ويوجد فѧي موقѧع مشѧغِّ
ل  يوجѧѧد مصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء (ويشѧѧار إليѧѧه فيمѧѧا يلѧѧي باسѧѧم "موقѧѧع مشѧѧغِّ

ل المرفقالم   ؛رفق")، على النحو المبيَّن في الاتفاق التقني بشأن خدمات مشغِّ

عبارة "ممتلكات الوكالة" تعني جميѧع ممتلكѧات الوكالѧة، بمѧا فѧي ذلѧك يورانيѧوم الوكالѧة الضѧعيف   (ي)
الإثѧѧراء، واسѧѧطوانات يورانيѧѧوم الوكالѧѧة الضѧѧعيف الإثѧѧراء، فضѧѧلا عѧѧن الأمѧѧوال وسѧѧائر الأصѧѧول، 

أو تѧѧديرھا مѧѧن أجѧѧل الوفѧѧاء بوظائفھѧѧا المنصѧѧوص عليھѧѧا فѧѧي  تحѧѧتفظ بھѧѧالوكالѧѧة أو التѧѧي تمتلكھѧѧا ا
  بھذا الاتفاق، وجميع إيرادات الوكالة؛ ونظامھا الأساسي 

عبѧѧارة "مكتѧѧب ممثѧѧل الوكالѧѧة" تعنѧѧي، لغѧѧرض ھѧѧذا الاتفѧѧاق، مكتبѧѧاً تنشѧѧئه الوكالѧѧة فѧѧي جمھوريѧѧة   (ك)
  كازاخستان وتخطر الوكالة كازاخستان به؛

ة "ممثل الوكالة" تعني أحد مسؤولي الوكالة أو شخصا آخر تعيّنه الوكالة، ويمثل الوكالة في عبار  )ل(
  جمھورية كازاخستان، وتخطر الوكالة كازاخستان به؛

  عبارة "تشريعات كازاخستان" تعني قوانين جمھورية كازاخستان الصادرة على النحو الواجب؛  )م(

نѧين عبارة "مسؤولي الوكالة" تعني المدي  )ن( ر العѧام وجميѧع مѧوظفي الوكالѧة باسѧتثناء المѧوظفين المعيَّ
  محليا الذين تُحسب أجورھم بالساعة. 

  المادة الثانية
  مصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء

تنشئ الوكالة مصѧرف الوكالѧة لليورانيѧوم الضѧعيف الإثѧراء فѧي جمھوريѧة كازاخسѧتان وفقѧا لھѧذا   -١
  الاتفاق. 

  الوكالة التكاليف التالية:تتحمل   (أ)  -٢

دون مساس بمسؤولية كازاخستان عن التكاليف بموجب الفقرة الفرعية (ب) مѧن   ‘١’    
مѧѧن ھѧѧذه المѧѧѧادة، تكѧѧاليف شѧѧراء يورانيѧѧѧوم الوكالѧѧة الضѧѧعيف الإثѧѧѧراء  ٢الفقѧѧرة 

والمعدات والمرافق وأي سلع وخدمات أخѧرى تحتاجھѧا الوكالѧة لإنشѧاء مصѧرف 
الضѧѧعيف الإثѧѧراء وتشѧѧغيله وصѧѧيانته. وتشѧѧمل ھѧѧذه التكѧѧاليف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم 

تكѧѧاليف الاتصѧѧالات وغيرھѧѧا مѧѧن النفقѧѧات الناجمѧѧة عѧѧن الاحتياجѧѧات التѧѧي تخѧѧص 
خѧѧلال سѧѧير العمѧѧل فѧѧي مصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم الضѧѧѧعيف  الوكالѧѧة تحديѧѧداً 

الإثѧѧراء، مثѧѧل تشѧѧغيل معѧѧدات الرصѧѧد، واحتياجѧѧات الوكالѧѧة لمناولѧѧة اسѧѧطوانات 
  ؛الوكالة الضعيف الإثراء أو تفتيشھا يورانيوم
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تكѧѧاليف إيصѧѧال يورانيѧѧوم الوكالѧѧة الضѧѧعيف الإثѧѧراء إلѧѧى ومѧѧن مرفѧѧق الوكالѧѧة   ‘٢’    
لتخѧѧزين اليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك جميѧѧع التكѧѧاليف المرتبطѧѧة 
باسѧѧتيراد وتصѧѧدير يورانيѧѧوم الوكالѧѧة الضѧѧعيف الإثѧѧراء واسѧѧطوانات يورانيѧѧوم 

ف الإثراء الفارغة واسطوانات يورانيوم الوكالة الضѧعيف الإثѧراء الوكالة الضعي
المحتوية على مخلفات، ما عدا التكاليف المرتبطة بتغيير موقѧع مصѧرف الوكالѧة 

 ً مѧن ھѧذه  ٢من الفقѧرة ‘ ٤’للفقرة الفرعية (ب)  لليورانيوم الضعيف الإثراء، وفقا
يѧѧة التكѧѧاليف التѧѧي تنѧѧتج المѧѧادة. وتشѧѧمل التكѧѧاليف المѧѧذكورة فѧѧي ھѧѧذه الفقѧѧرة الفرع

مباشرة من إعداد وثائق الشحن، وحركة يورانيوم الوكالѧة الضѧعيف الإثѧراء فѧي 
ل المرفق، وصبّ يورانيوم الوكالة الضعيف الإثѧراء ومجانسѧته وأخѧذ  موقع مشغِّ

  ؛العينات منه وتحليله

وم العامѧѧѧة التѧѧѧي تتكبѧѧѧدھا الوكالѧѧѧة لتشѧѧѧغيل مصѧѧѧرف الوكالѧѧѧة لليورانيѧѧѧ التكѧѧѧاليف  ‘٣’    
الضѧѧعيف الإثѧѧراء وصѧѧيانته، بمѧѧا فيھѧѧا تكѧѧاليف المѧѧوظفين الѧѧذين تѧѧوفرھم الوكالѧѧة 

  وتكاليف اجتماعات الوكالة وتكاليف تعميم المعلومات داخل الوكالة؛

تكاليف الرسوم والعوائد والضرائب المفروضѧة علѧى الوكالѧة فيمѧا يتعلѧق بإنشѧاء   ‘٤’    
يله وصѧيانته والتѧي لا تكѧون مصرف الوكالة لليورانيѧوم الضѧعيف الإثѧراء وتشѧغ

  معفاة بموجب المادة السادسة من ھذا الاتفاق؛

مبلѧѧغ يѧѧورو واحѧѧد فѧѧي السѧѧنة عѧѧن تكѧѧاليف التخѧѧزين المنصѧѧوص عليھѧѧا فѧѧي الفقѧѧرة   ‘٥’    
  من ھذه المادة؛ ٢من الفقرة ‘ ١’الفرعية (ب) 

اء التكѧѧاليف المتعلقѧѧة بتغييѧѧر موقѧѧع مصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧر  ‘٦’    
داخѧѧل جمھوريѧѧة كازاخسѧѧتان، بنѧѧاء علѧѧى طلѧѧب مѧѧن الوكالѧѧة، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك إزالѧѧة 

  الممتلكات، بما فيھا ممتلكات الوكالة، و/أو التصرف فيھا؛ 

التكاليف المتعلقة بتغيير موقع مصرف الوكالة لليورانيѧوم الضѧعيف الإثѧراء إلѧى   ‘٧’    
أو  ٣ائѧه وفقѧا للفقѧرة خارج جمھورية كازاخستان عقب انتھاء ھѧذا الاتفѧاق أو إنھ

مѧѧن المѧѧادة التاسѧѧعة عشѧѧرة مѧѧن ھѧѧذا الاتفѧѧاق، أو  ٤الفرعيѧѧة (أ) مѧѧن الفقѧѧرة  للفقѧѧرة
مѧن المѧادة التاسѧعة عشѧرة مѧن ھѧذا الاتفѧاق فѧي  ٤الفرعية (ب) من الفقرة  للفقرة

‘ ٤’حالة إخلال الوكالة بأحكام ھذا الاتفاق، ما عدا في حالة الفقѧرة الفرعيѧة (ب) 
  ن ھذه المادة؛م ٢من الفقرة 

التكѧѧاليف المتعلقѧѧة بتنفيѧѧѧذ مسѧѧؤوليات الوكالѧѧѧة المتصѧѧلة بالضѧѧѧمانات فيمѧѧا يتعلѧѧѧق   ‘٨’    
بمصѧѧѧѧرف الوكالѧѧѧѧة لليورانيѧѧѧѧوم الضѧѧѧѧعيف الإثѧѧѧѧراء عمѧѧѧѧلا باتفѧѧѧѧاق الضѧѧѧѧمانات 

  والبروتوكول الإضافي؛

تتحملھѧا  تكѧاليففي ھذا الاتفѧاق باعتبارھѧا  التكاليف الأخرى المشار إليھا تحديداً   ‘٩’    
  لوكالة.ا
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  تتحمل كازاخستان التكاليف التالية:  (ب)  

جميع التكاليف التي تتعلѧق مباشѧرة بتخѧزين يورانيѧوم الوكالѧة الضѧعيف الإثѧراء،   ‘١’    
مѧن ھѧذه  ٢مѧن الفقѧرة ‘ ٥’باستثناء ما ھو منصوص عليه في الفقرة الفرعيѧة (أ) 

من كھرباء وتدفئة  المادة، بما في ذلك ما تقدمه كازاخستان أو الھيئات التابعة لھا
ومѧѧن مسѧѧاحات مكتبيѧѧة لازمѧѧة ومѧѧن مѧѧوظفين لسѧѧير العمѧѧل فѧѧي مصѧѧرف الوكالѧѧة 

  لليورانيوم الضعيف الإثراء؛

التكѧѧѧاليف المتعلقѧѧѧة بالأنشѧѧѧطة التѧѧѧي تضѧѧѧطلع بھѧѧѧا كازاخسѧѧѧتان وفقѧѧѧا لتشѧѧѧريعات   ‘٢’    
  كازاخستان عملا بھذا الاتفاق؛

لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء  التكѧѧاليف المتعلقѧѧة بتغييѧѧر موقѧѧع مصѧѧرف الوكالѧѧة  ‘٣’    
داخل جمھورية كازاخستان، بناء على طلب من كازاخستان، بمѧا فѧي ذلѧك إزالѧة 

  الممتلكات، بما فيھا ممتلكات الوكالة، و/أو التصرف فيھا؛

التكاليف المتعلقة بتغيير موقع مصرف الوكالة لليورانيѧوم الضѧعيف الإثѧراء إلѧى   ‘٤’    
إنھاء ھذا الاتفاق وفقا للفقرة الفرعية (ب) من خارج جمھورية كازاخستان عقب 

من المادة التاسعة عشرة من ھذا الاتفѧاق بسѧبب إخѧلال مѧن كازاخسѧتان  ٤الفقرة 
بأحكام ھذا الاتفاق يؤدي إلى تغييѧر موقѧع مصѧرف الوكالѧة لليورانيѧوم الضѧعيف 

  دة؛من ھذه الما ٢من الفقرة ‘ ٧’الإثراء، ما عدا في حالة الفقرة الفرعية (أ) 

التكѧѧاليف المتعلقѧѧة بتنفيѧѧذ مسѧѧؤوليات جمھوريѧѧة كازاخسѧѧتان المتصѧѧلة بالضѧѧمانات   ‘٥’    
فيما يتعلق بمصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء عمѧلا باتفѧاق الضѧمانات 

  والبروتوكول الإضافي؛

تتحملھѧا  تكѧاليفالتكاليف الأخرى المشار إليھا تحديدا في ھذا الاتفѧاق باعتبارھѧا   ‘٦’    
  كازاخستان.

٣-   ً ل مرفѧѧѧق مرخصѧѧѧا لѧѧѧه بموجѧѧѧب تشѧѧѧريعات  تتѧѧѧيح كازاخسѧѧѧتان للوكالѧѧѧة فѧѧѧي جميѧѧѧع الأوقѧѧѧات مشѧѧѧغِّ
كازاخستان لتقديم الخدمات لسير العمل في مصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء وفقا لھذا 

  ن يفون بمتطلبات أداء ھذه الخدمات. ون مؤھلوموظف ولديهالاتفاق 

تكفل كازاخستان أن تتاح للوكالة في جميع الأوقѧات معѧدات ومرافѧق مصѧانة صѧيانة كاملѧة، وفقѧا   -٤
ل المرفѧق ووفقѧا لمѧا قѧد تطلبѧه  لوثائق التصميم المعتمدة من جانب السلطات المختصة لموقع مشѧغِّ
الوكالѧѧة لأغѧѧراض سѧѧير العمѧѧل فѧѧي مصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء. ومѧѧع مراعѧѧاة 

ل المرفق، في الاتفاق التقني بشѧأن خѧدمات  ٢الفقرة أحكام  من ھذه المادة، يُتَّفق بين الوكالة ومشغِّ
ل المرفق، على شروط تقديم ھذه المعدات والمرافق.   مشغِّ

من المѧادة التاسѧعة مѧن ھѧذا الاتفѧاق،  ١يتاح في جميع الأوقات للأشخاص المشار إليھم في الفقرة   -٥
والأمѧن الضѧرورية المنصѧوص عليھѧا فѧي المѧادة الرابعѧة عشѧرة مѧن  مع مراعاة متطلبات الأمان

ھѧѧذا الاتفѧѧاق، الوصѧѧول دون عѧѧائق إلѧѧى مصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء، ومرفѧѧق 
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الوكالة لتخزين اليورانيوم الضعيف الإثѧراء، وممتلكѧات الوكالѧة، ومحفوظѧات الوكالѧة، والأجѧزاء 
ل المرفق الضرورية لس ير العمل في مصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء، من موقع مشغِّ

أو أي وصول آخر لازم لسير العمل فѧي مصѧرف الوكالѧة لليورانيѧوم الضѧعيف الإثѧراء. وتحѧتفظ 
كازاخستان بالحق في مرافقة ھؤلاء الأشخاص وفقѧا لتقѧديرھا. وتحѧتفظ الوكالѧة بѧالحق فѧي تѧأمين 

ً  ممتلكات الوكالة ھذه بالأقفال والأختام،   .بحسب ما تعتبره الوكالة ضروريا

يجوز أن يتفق الطرفان على تغيير موقع مصرف الوكالة لليورانيوم الضѧعيف الإثѧراء إلѧى موقѧع   -٦
  من المادة السابعة عشرة من ھذا الاتفاق. ١آخر داخل جمھورية كازاخستان وفقا للفقرة 

ن المѧѧادة الرابعѧѧة عشѧѧرة مѧѧن ھѧѧذا مѧѧ ٢مѧѧن المѧѧادة السادسѧѧة والفقѧѧرة  ٤مѧѧع مراعѧѧاة تطبيѧѧق الفقѧѧرة   -٧
الاتفاق، لا تضع كازاخستان أي عائق أو حد أو قيد على تخزين وحركة أي من ممتلكات الوكالѧة 
الخاضعة لھذا الاتفاق التي تخص سير العمѧل فѧي مصѧرف الوكالѧة لليورانيѧوم الضѧعيف الإثѧراء. 

تعلقة بحركة يورانيوم الوكالة وتكفل كازاخستان أن يتم في أقصر وقت ممكن تنفيذ الإجراءات الم
الضѧѧعيف الإثѧѧراء واسѧѧطوانات يورانيѧѧوم الوكالѧѧة الضѧѧعيف الإثѧѧراء وأي ممتلكѧѧات أخѧѧرى للوكالѧѧة 
تتصل بسير العمل في مصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء إلى جمھوريѧة كازاخسѧتان أو 

  عبرھا أو إلى خارجھا.

  المادة الثالثة
  الشخصية الاعتبارية للوكالة

ھليتھѧѧѧا للقيѧѧѧام بمѧѧѧا يلѧѧѧي: (أ) التعاقѧѧѧد؛ أتعتѧѧѧرف كازاخسѧѧѧتان بالشخصѧѧѧية الاعتباريѧѧѧة للوكالѧѧѧة، ولا سѧѧѧيما ب
  اقتناء الممتلكات المنقولة وغير المنقولة والتصرف فيھا؛ (ج) رفع الدعاوى القانونية. (ب)

  المادة الرابعة
  صيانة الحُرمة

كازاخسѧѧتان بالاختصѧѧاص القضѧѧائي للوكالѧѧة علѧѧى مكتѧѧب ممثѧѧل الوكالѧѧة وسѧѧيطرة الوكالѧѧة  تعتѧѧرف  -١
عليه. ويكون يورانيوم الوكالѧة الضѧعيف الإثѧراء ومصѧرف الوكالѧة لليورانيѧوم الضѧعيف الإثѧراء 

  في الحيازة القانونية الرسمية للوكالة وتحت سيطرتھا.

ورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء وداخѧѧل مكتѧѧب تنطبѧѧق تشѧѧريعات كازاخسѧѧتان علѧѧى مصѧѧرف الوكالѧѧة للي  -٢
  ممثل الوكالة، باستثناء ما يرد نص بشأنه على خلاف ذلك في ھذا الاتفاق. 

يكون للمحاكم أو السلطات المختصѧة الأخѧرى اختصѧاص قضѧائي، علѧى النحѧو المنصѧوص عليѧه   -٣
جمھوريѧة في تشريعات كازاخستان المنطبقة، بالتصرفات التѧي تѧتم والمعѧاملات التѧي تجѧري فѧي 

كازاخسѧѧتان داخѧѧل مكتѧѧب ممثѧѧل الوكالѧѧة أو فيمѧѧا يتعلѧѧق بمصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف 
  الإثراء، باستثناء ما يرد نص بشأنه على خلاف ذلك في ھذا الاتفاق.

تتمتع الوكالة وممتلكات الوكالة، أينما كانت وأيا كان حائزھا، بحصانة من كѧل شѧكل مѧن   (أ)  -٤
انونية، إلا بقدر ما تكون الوكالة قѧد تنازلѧت صѧراحة عѧن حصѧانتھا أشكال الإجراءات الق
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في أي حالة معيَّنة، على أن يكون مفھوما أن أي تنازل عن الحصѧانة لا ينطبѧق علѧى أي 
  إجراء من إجراءات التنفيذ.

تتمتع ممتلكات الوكالة، أينمѧا كانѧت وأيѧا كѧان حائزھѧا، بحصѧانة مѧن التفتѧيش والاسѧتيلاء   (ب)  
رة ونزع الملكية وأي شكل آخر من أشكال التѧدخل، سѧواء بѧإجراءات تنفيذيѧة أو والمصاد

  إدارية أو قضائية أو تشريعية.

تصان حُرمة مصѧرف الوكالѧة لليورانيѧوم الضѧعيف الإثѧراء ويورانيѧوم الوكالѧة الضѧعيف الإثѧراء   -٥
ل المرفѧق، أو أي شѧخ ص آخѧر، إلѧى ومكتب ممثل الوكالة. ولا يصل ممثѧل لكازاخسѧتان أو لمشѧغِّ

مصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء أو إلى يورانيѧوم الوكالѧة الضѧعيف الإثѧراء أو يѧدخل 
إلى مكتب ممثل الوكالة لأداء أي أنشطة فيه إلا بموافقة المدير العام وبالشروط التي يوافѧق عليھѧا 

للوصѧول إلѧى مصѧرف  المدير العѧام. وعلѧى الѧرغم ممѧا تقѧدم ذكѧره، لا تلѧزم موافقѧة المѧدير العѧام
  الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء ويورانيوم الوكالة الضعيف الإثراء فيما يتعلق بما يلي:

الأنشѧѧطة التѧѧي تقѧѧوم بھѧѧا كازاخسѧѧتان فيمѧѧا يتعلѧѧق بمصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف   (أ)  
 الإثѧѧراء او بيورانيѧѧوم الوكالѧѧة الضѧѧعيف الإثѧѧراء مѧѧن أجѧѧل الوفѧѧاء بمسѧѧؤولياتھا فѧѧي مجѧѧال

  التفتيش الرقابي وفقا للمادة الرابعة عشرة من ھذا الاتفاق؛

ل المرفѧق فيمѧا يتعلѧق بمصѧرف الوكالѧة لليورانيѧوم الضѧعيف   (ب)   الأنشطة التي يقوم بھا مشѧغِّ
الإثراء أو بيورانيوم الوكالة الضعيف الإثراء من أجل الوفѧاء بالتزاماتѧه بموجѧب الاتفѧاق 

ل المرفق   ؛التقني بشأن خدمات مشغِّ

بوقوعھما بمѧا  تھديدالأنشطة التي تقوم بھا كازاخستان في حال وقوع طارئ أو خطر أو   (ج)  
  يتطلب اتخاذ إجراءات عاجلة.

وتكفل كازاخستان أن أي وصول من ھذا القبيل إلى مصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثѧراء   
نѧة فѧي الفقѧرات الفرعيѧة (أ) إلѧى أو يورانيوم الوكالة الضعيف الإثراء من أجل أداء الأنشطة المب يَّ

ل المرفѧق فѧي أقصѧر وقѧت  (ج) من ھذه الفقرة يتم تسѧجيلھا وإبѧلاغ الوكالѧة عنھѧا مѧن جانѧب مشѧغِّ
  ممكن.

لا تسѧѧمح كازاخسѧѧتان بالѧѧدخول إلѧѧى مرفѧѧق الوكالѧѧة لتخѧѧزين اليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء إلا لأداء   -٦
من ھذه المادة. وتكفѧل كازاخسѧتان  ٥(ج) من الفقرة  الأنشطة المبيَّنة في الفقرات الفرعية (أ) إلى

ل المرفق بسجلات عن أي دخول وأنشطة من ھذا القبيѧل ويقѧدمھا إلѧى الوكالѧة فѧي  أن يحتفظ مشغِّ
  أقصر وقت ممكن بعد تلقّي طلب من الوكالة بذلك. 

تѧѧب ممثѧѧل ءات القانونيѧѧة، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك حجѧѧز الممتلكѧѧات الخاصѧѧة، داخѧѧل مكالا يѧѧتم تبليѧѧغ الإجѧѧر  -٧
  الوكالة، إلا بموافقة صريحة من المدير العام وبالشروط التي يوافق عليھا المدير العام. 

لا يُسѧѧتخدم مصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء ومرفѧѧق الوكالѧѧة لتخѧѧزين اليورانيѧѧوم   -٨
ѧة لليورانيѧرف الوكالѧي مصѧل فѧير العمѧراض سѧوم الضعيف الإثراء ومكتب ممثل الوكالة إلا لأغ

الضعيف الإثراء، على النحو المنصوص عليه صراحة فѧي ھѧذا الاتفѧاق. وتمنѧع الوكالѧة اسѧتخدام 
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مكتب ممثل الوكالة كملاذ من قبل مѧن يتجنبѧون الاعتقѧال بموجѧب تشѧريعات كازاخسѧتان، أو مѧن 
  تطلبھم كازاخستان لتسليمھم إلى بلد آخر، أو من يسعون إلى تجنب تبليغ الإجراءات القانونية.

  تكون محفوظات الوكالة مصونة الحُرمة، أينما وُجدت.  -٩

  المادة الخامسة
  التسھيلات المالية

 تكون للوكالة حرية القيام بما يلي دون تقيُّد بالضوابط أو اللوائح أو أوامѧر التأجيѧل الماليѧة مѧن أي  -١
  :نوع

  أو العملات من أي نوع وإدارة الحسابات بأي عملة؛  الاحتفاظ بالأموال أو الذھب  (أ)  

تحويل ما لديھا من أموال أو ذھب أو عملات من بلد إلى آخر أو داخل أي بلѧد، وتحويѧل   (ب)  
  إلى أي عملة أخرى.  تحتفظ بھاأي عملة 

 مѧѧن ھѧѧذه المѧѧادة، لأي ١تѧѧُولي الوكالѧѧة الاعتبѧѧار الواجѧѧب، فѧѧي ممارسѧѧتھا لحقوقھѧѧا بموجѧѧب الفقѧѧرة   -٢
  طلبات تقدمھا كازاخستان، بقدر إمكان تنفيذ ھذه الطلبات دون إخلال بمصالح الوكالة.

  المادة السادسة
  والحظر والتقييدالإعفاء من الضرائب والرسوم والعوائد 

الوكالة وممتلكات الوكالة معفاة من جميع أشѧكال الضѧرائب، ولكѧن شѧريطة أن لا يمتѧد ھѧذا  تكون  -١
الإعفѧѧاء الضѧѧريبي إلѧѧى مالѧѧك أو مѧѧؤجر أي ممتلكѧѧات تكѧѧون فѧѧي حيѧѧازة الوكالѧѧة أو تѧѧديرھا الوكالѧѧة 

تستخدمھا. ويكون مفھوما كذلك أن لا تطالب الوكالة بإعفѧاء مѧن ضѧرائب لا تعѧدو، فѧي الواقѧع، و
  ن رسوماً لخدمات مرافق عامة. أن تكو

لا تكون الوكالة معفاة من الضرائب غير المباشرة التي تشكل جزءا من تكلفة السلع التي تشتريھا   -٢
الوكالة أو الخدمات التي تقѧدم إليھѧا. وعلѧى الѧرغم ممѧا تقѧدم ذكѧره، تѧرد كازاخسѧتان للوكالѧة، مѧن 

ذلك بدفع مبالغ إجمالية، سѧنويا علѧى الأقѧل، خلال مكتب ممثل الوكالة، ضريبة القيمة المضافة، و
  كازاخستان. لدىوفقا لإجراءات رد التكاليف المطبقة على البعثات الدبلوماسية المعتمدة 

الوكالѧѧة معفѧѧاة مѧѧن جميѧѧع رسѧѧوم التسѧѧجيل وعوائѧѧد الدولѧѧة عنѧѧدما تقѧѧوم بمعѧѧاملات وتنشѧѧئ وثѧѧائق   -٣
  يف الإثراء.مرتبطة بسير العمل في مصرف الوكالة لليورانيوم الضع

رھا فيمѧا يتعلѧق بھѧѧذا الاتفѧاق مѧن العوائѧѧد   -٤ تعفѧى ممتلكѧات الوكالѧة التѧѧي تسѧتوردھا الوكالѧة أو تصѧѧدِّ
علѧى الѧواردات والصѧادرات. ومѧع عѧدم الإخѧلال بمѧا تقѧدم،  والحظѧر والتقييѧدوالرسوم الجمركيѧة 

م الوكالة إلى كازاخستان، قبل تسعين ( ً ٩٠تقدِّ ً  ) يوما مѧن أي عمليѧة اسѧتيراد أو على الأقل  تقويميا
م ھѧذه  تصدير لممتلكات الوكالة، قائمة بممتلكات الوكالة التѧي سѧيتم اسѧتيرادھا أو تصѧديرھا. وتقѧدَّ

 ً ѧѧق  المعلومѧѧات باللغѧѧة الروسѧѧية، وتشѧѧمل التسѧѧمية الدقيقѧѧة للسѧѧلع مѧѧع رموزھѧѧا وفقѧѧا للنظѧѧام المنسَّ
نѧѧة مѧѧن سѧѧتة  م الوكالѧѧة إلѧѧى لتوصѧѧيف السѧѧلع الأساسѧѧية وترميزھѧѧا (بѧѧالرموز المكوَّ أرقѧѧام). وتقѧѧدِّ
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) يومѧا مѧѧن اسѧتيراد ممتلكѧѧات الوكالѧة أو تصѧѧديرھا، ٣٠كازاخسѧتان، قبѧѧل مѧا لا يقѧѧل عѧن ثلاثѧѧين (
  معلومات عن وسائل النقل ونقاط الدخول و/أو الخروج.

لا تبѧѧاع ممتلكѧѧات الوكالѧѧة التѧѧي اسѧѧتوردتھا الوكالѧѧة أو اقتنتھѧѧا وفقѧѧا للأحكѧѧام المنصѧѧوص عليھѧѧا فѧѧي   -٥
من ھذه المادة أو تعار أو تعطى للغير بخلاف ذلك في جمھوريѧة كازاخسѧتان،  ٤و ٢و ١رات الفق

  ما لم توافق كازاخستان على خلاف ذلك.

  المادة السابعة
  توافر الخدمات والتسھيلات فيما يتعلق بسير العمل
  في مصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء

السѧѧلطات المختصѧѧة، إلѧѧى الحѧѧد المعقѧѧول الѧѧذي يطلبѧѧه المѧѧدير العѧѧام، صѧѧلاحيات كѧѧل منھѧѧا  تمѧѧارس  -١
لضمان أن يѧتم تزويѧد مرفѧق الوكالѧة لتخѧزين اليورانيѧوم الضѧعيف الإثѧراء ومكتѧب ممثѧل الوكالѧة 
بالخدمات اللازمة وأن يѧتم تѧوفير ھѧذه الخѧدمات لمكتѧب ممثѧل الوكالѧة بتعريفѧات لا تتجѧاوز أدنѧى 

لمشابھة الممنوحة لإدارة الدولة في كازاخستان. وتشمل ھذه الخѧدمات تѧوفير الكھربѧاء المعدلات ا
والميѧѧاه والصѧѧرف الصѧѧحي، والخѧѧدمات البريديѧѧة، ووصѧѧلات الھѧѧاتف والإنترنѧѧت الفѧѧائق السѧѧرعة 
الموثوقة والمستمرة، ومسار اتصالات ساتلية خѧالٍ مѧن العوائѧق، وبنيѧة النقѧل الأساسѧية المناسѧبة، 

يѧѧاه، وجمѧѧع النفايѧѧات، والوقايѧѧة مѧѧن الحرائѧѧق، وإزالѧѧة الثلѧѧوج مѧѧن طѧѧرق الوصѧѧول، وتصѧѧريف الم
وخدمات الأمان والأمن، بما في ذلك خدمات التصدي للطѧوارئ. وتقѧدم الوكالѧة التعѧاون المعقѧول 

  في ھذا الصدد.

 ، تعتبѧر السѧلطات المختصѧةأو تھديد بانقطاعھѧا في حال حدوث أي انقطاع لأيٍّ من ھذه الخدمات  -٢
احتياجات الوكالة  ذات أھمية مساوية لأھمية احتياجات الھيئات الحكومية الأساسية لكازاخسѧتان، 
وتتخذ تدابير لضمان عدم الإخلال بعمل الوكالة فيما يتعلق بمصرف الوكالة لليورانيوم الضѧعيف 

  الإثراء.

ضѧين مѧن المѧادة الرابعѧة مѧن ھѧذا الاتفѧاق، يتѧيح المѧدير ال ٥مع مراعѧاة الفقѧرة   -٣ عѧام للممثلѧين المفوَّ
حسب الأصول لھيئات الخدمات المختصة، بناء على الطلب، فحѧص المرافѧق والقنѧوات وخطѧوط 
الأنابيب الرئيسية وشبكات الصرف الصحي وإصلاحھا وصيانتھا وإعادة تشييدھا وتغيير أماكنھا 

لѧى نحѧو غيѧر داخل مكتب ممثل الوكالة أو فيما يتصل به، في ظѧروف لا تعرقѧل عمѧل المكتѧب ع
  معقول.

  المادة الثامنة
  الاتصالات والنقل

تتمتع الوكالة، بقدر ما يتفق مع أي اتفاقيات ولوائح وترتيبات دولية تكون كازاخستان طرفاً فيھѧا،   -١
فѧѧѧي مѧѧѧا يخѧѧѧص الاتصѧѧѧالات الرسѧѧѧمية للوكالѧѧѧة، بمعاملѧѧѧة لا تقѧѧѧل تفضѧѧѧيلاً عѧѧѧن تلѧѧѧك التѧѧѧي تمنحھѧѧѧا 

ى، بما في ذلك البعثѧات الدبلوماسѧية لأي حكومѧة مѧن ھѧذه كازاخستان لأي منظمة أو حكومة أخر
، في مسائل الأولويات والأسعار الخاصة بالرسائل البريدية والرسائل السѧلكية الأخرى الحكومات
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والرسѧѧѧائل التلغرافيѧѧѧة والرسѧѧѧائل الراديويѧѧѧة والصѧѧѧور المنقولѧѧѧة عѧѧѧن بعѧѧѧد والتلفزيѧѧѧون والھѧѧѧاتف 
  لصحفية لتقديم المعلومات إلى الصحافة والإذاعة.والإنترنت وسائر الاتصالات، والأسعار ا

يحѧѧق للوكالѧѧة أن تسѧѧتخدم لأغراضѧѧھا الرسѧѧمية مرافѧѧق السѧѧكك الحديديѧѧة لجمھوريѧѧة كازاخسѧѧتان   -٢
  بتعريفات لا تتجاوز أدنى التعريفات المشابھة التي تُمنح لإدارة الدولة في كازاخستان.

وكالѧѧѧة، أو إلѧѧѧى أيٍّ مѧѧѧن مسѧѧѧؤوليھا، وجميѧѧѧع تتمتѧѧѧع جميѧѧѧع المراسѧѧѧلات الرسѧѧѧمية الموجھѧѧѧة إلѧѧѧى ال  -٣
الاتصѧѧالات الرسѧѧمية الصѧѧادرة مѧѧن الوكالѧѧة، أيѧѧا كانѧѧت وسѧѧيلة نقلھѧѧا أو الشѧѧكل الѧѧذي تُنقѧѧل فيѧѧه، 

  بالحصانة من الرقابة ومن أي شكل آخر من أشكال الاعتراض أو التدخل في خصوصيتھا. 

مراسѧلات وغيرھѧا مѧن الاتصѧالات يكون للوكالة الحق في استخدام الرموز وفѧي إرسѧال وتلقѧي ال  -٤
الرسѧѧمية بواسѧѧطة حامѧѧل حقيبѧѧة أو فѧѧي حقائѧѧب مختومѧѧة، تكѧѧون لھѧѧا نفѧѧس امتيѧѧازات وحصѧѧانات 

  الحقائب الدبلوماسية وحامليھا.

  المادة التاسعة
  الدخول والخروج

تتخѧѧذ كازاخسѧѧتان جميѧѧع التѧѧدابير اللازمѧѧة لتسѧѧھيل دخѧѧول الأشѧѧخاص الѧѧواردة تسѧѧمياتھم أدنѧѧاه فѧѧي   -١
جمھوريѧѧة كازاخسѧѧتان وبقѧѧائھم فيھѧѧا، ولا تضѧѧع أي عѧѧائق فѧѧي سѧѧبيل مغѧѧادرتھم أراضѧѧي أراضѧѧي 

  جمھورية كازاخستان، لأغراض مھامھم بموجب ھذا الاتفاق، وھم:

  مسؤولو الوكالة؛  (أ)  

مسѧѧؤولو الأمѧѧم المتحѧѧدة أو أي منظمѧѧة أخѧѧرى تѧѧدخل فѧѧي علاقѧѧة مѧѧع الوكالѧѧة وفقѧѧا للمѧѧادة   (ب)  
الأساسѧي للوكالѧة الѧذين لѧديھم أعمѧال رسѧمية مѧع الوكالѧة ألف من النظѧام -السادسة عشرة

  فيما يتعلق بمصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء؛

الخبѧѧѧراء، بخѧѧѧلاف مѧѧѧوظفي الوكالѧѧѧة، الѧѧѧذين يѧѧѧؤدون مھѧѧѧام لمصѧѧѧرف الوكالѧѧѧة لليورانيѧѧѧوم   (ج)  
  الضعيف الإثراء تأذن بھا الوكالة.

مѧن ھѧذه المѧادة بصѧفة  ١المشѧار إلѧيھم فѧي الفقѧرة تُصدر التأشѧيرات التѧي قѧد يحتاجھѧا الأشѧخاص   -٢
دة  ات متعѧدِّ ة واحدة، أو بصفة تأشيرات لمرَّ الѧدخول والخѧروج وصѧالحة لمѧدة  تشѧملتأشيرات لمرَّ

تصل إلى سنة واحدة أو أكثر عندما تطلب الوكالة ذلك. وتُمنح التأشѧيرات فѧي أقѧرب وقѧت ممكѧن 
  ومن دون رسوم.

أي شѧخص مشѧار إليѧه فѧي ھѧذه المѧادة، بصѧفته الرسѧمية وفيمѧا يتعلѧق لا يشكل أي نشѧاط يقѧوم بѧه   -٣
مѧѧن ھѧѧذه المѧѧادة، سѧѧبباً لمنѧѧع دخولѧѧه أراضѧѧي جمھوريѧѧة  ١بالوكالѧѧة، كمѧѧا ھѧѧو مبѧѧيَّن فѧѧي الفقѧѧرة 

كازاخسѧѧتان أو مغادرتھѧѧا، أو لأن يُطلѧѧَب منѧѧه أن يغѧѧادر أراضѧѧي جمھوريѧѧة كازاخسѧѧتان. وتحѧѧتفظ 
مѧن ھѧذه  ١على دخول الأشخاص المشار إلѧيھم فѧي الفقѧرة  كازاخستان بالسيطرة والسلطة الكاملة

المادة إلى جمھورية كازاخستان والشروط التي يجوز بھا بقاء ھؤلاء الأشخاص أو إقѧامتھم فيھѧا، 
  باستثناء ما يرد نص بشأنه على غير ذلك في ھذا الاتفاق.
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أن الأشѧѧخاص الѧѧذين  لا تمنѧѧع ھѧѧذه المѧѧادة اشѧѧتراط السѧѧلطات المختصѧѧة تقѧѧديم دليѧѧل معقѧѧول يثبѧѧت  -٤
مѧن ھѧذه  ١يطالبون بالحقوق التي تمنحھا ھذه المادة يندرجون في الفئات المشѧار إليھѧا فѧي الفقѧرة 

  المادة، أو تطبيق لوائح الحجر الصحي والصحة والنظافة.

ما عدا في حالѧة مفتشѧي ضѧمانات الوكالѧة الѧذين يѧدخلون إلѧى جمھوريѧة كازاخسѧتان، التѧي يوجѧه   -٥
قبل وصولھم، إلى جانب الفترة المتوقعة لزياراتھم، توجѧه الوكالѧة إلѧى كازاخسѧتان  بشأنھا إخطار

ً  في أقرب وقت ممكن، من خلال القنوات الدبلوماسية، إشعاراً  بوصѧول الأشѧخاص المشѧار  مسѧبقا
مѧѧن ھѧѧذه المѧѧادة إلѧѧى جمھوريѧѧة كازاخسѧѧتان والفتѧѧرة المتوقعѧѧة لزيѧѧاراتھم الѧѧى  ١إلѧѧيھم فѧѧي الفقѧѧرة 
  تان.جمھورية كازاخس

  المادة العاشرة
  الامتيازات والحصانات

مسѧѧؤولو الوكالѧѧة داخѧѧل جمھوريѧѧة كازاخسѧѧتان وفيمѧѧا يتعلѧѧق بھѧѧا بالامتيѧѧازات والحصѧѧانات  يتمتѧѧع  -١
  التالية:

الحصѧѧانة مѧѧن الإجѧѧراءات القانونيѧѧة مѧѧن أي نѧѧوع فيمѧѧا يتصѧѧل بمѧѧا يصѧѧدر مѧѧنھم مѧѧن أقѧѧوال   (أ)  
فتھم الرسمية فيما يتصل بسير العمل في منطوقة أو مكتوبة وما يقومون به من أفعال بص

مصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء؛ وتستمر ھذه الحصانة حتى في حال لم يعѧد 
  الأشخاص المعنيون من مسؤولي الوكالة؛

  الحصانة من الاعتقال أو الاحتجاز الشخصيين؛  (ب)  

  الحصانة من الاستيلاء على أمتعتھم الشخصية والرسمية؛  (ج)  

، ٥-الحصانة من تفتيش الأمتعة الرسمية، وإذا كان مسؤول الوكالة في الرتبѧة المھنيѧة ف  (د)  
كمѧѧا ھѧѧو مبѧѧيَّن فѧѧي جѧѧدول مرتبѧѧات الأمѧѧم المتحѧѧدة الموصѧѧى بѧѧه مѧѧن لجنѧѧة الخدمѧѧة المدنيѧѧة 
الدولية، أو رتبة أعلى، الحصانة من تفتيش الأمتعѧة الشخصѧية، مѧا لѧم تكѧن ھنѧاك أسѧباب 

يѧѧѧة لافتѧѧѧراض أن  ھѧѧѧذه الأمتعѧѧѧة تحتѧѧѧوي علѧѧѧى مѧѧѧواد ليسѧѧѧت للاسѧѧѧتعمال الشخصѧѧѧي أو جدِّ
الرسѧѧمي، أو مѧѧواد محظѧѧور بموجѧѧب القѧѧانون اسѧѧتيرادھا أو تصѧѧديرھا أو خاضѧѧعة للѧѧوائح 
الحجر الصحي في كازاخستان. ولا يُجرى ھذا التفتيش إلا في وجѧود المسѧؤول أو ممثلѧه 

  ؛المأذون له

  المواد الرسمية؛ حرمة جميع الأوراق والوثائق وغيرھا من  (ھـ)  

  الإعفاء من الضرائب فيما يتعلق بالمرتبات والمكافآت التي تدفعھا لھم الوكالة؛  (و)  

الحѧѧѧѧق، لأغѧѧѧѧراض اتصѧѧѧѧالاتھم بالوكالѧѧѧѧة، فѧѧѧѧي اسѧѧѧѧتخدام الرمѧѧѧѧوز وإرسѧѧѧѧال الأوراق أو   (ز)  
المراسلات أو غيرھا من المواد الرسمية أو تلقيھا عن طريق حامل حقيبة أو فѧي حقائѧب 

  مختومة؛
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  الاعفاء من قيود الھجرة وتسجيل الأجانب والتزامات الخدمة الوطنية؛  (ح)  

نفѧѧѧس الامتيѧѧѧازات المتعلقѧѧѧة بتسѧѧѧھيلات العملѧѧѧة والصѧѧѧرف التѧѧѧي تُمѧѧѧنح للمسѧѧѧؤولين ذوي   (ط)  
  الدرجات المشابھة في البعثات الدبلوماسية المعتمدة لدى كازاخستان؛

لتѧѧي تُمѧѧنح فѧѧي أوقѧѧات الأزمѧѧات الدوليѧѧة نفѧѧس الحمايѧѧة وتسѧѧھيلات الإعѧѧادة إلѧѧى الѧѧوطن ا  (ي)  
  للمسؤولين ذوي الدرجات المشابھة في البعثات الدبلوماسية المعتمدة لدى كازاخستان.

مѧن المѧادة التاسѧعة  ١يتمتع الأشخاص المشار إليھم في الفقرتين الفرعيتين (ب) و(ج) من الفقѧرة   -٢
  ھا، بالامتيازات والحصانات التالية:من ھذا الاتفاق، داخل جمھورية كازاخستان وفيما يتعلق ب

الحصѧѧѧانة مѧѧѧن الاعتقѧѧѧال أو الاحتجѧѧѧاز الشخصѧѧѧيين، ومѧѧѧن احتجѧѧѧاز أمتعѧѧѧتھم الشخصѧѧѧية   (أ)  
  والرسمية؛

الحصѧѧانة مѧѧن الإجѧѧراءات القانونيѧѧة مѧѧن أي نѧѧوع فيمѧѧا يتعلѧѧق بمѧѧا يصѧѧدر مѧѧنھم مѧѧن أقѧѧوال   (ب)  
مھѧامھم الرسѧمية فيمѧا يتعلѧق منطوقة أو مكتوبة وجميع ما يقومون به من أفعال، في أداء 

بمصرف الوكالة لليورانيوم الضѧعيف الإثѧراء، وتسѧتمر ھѧذه الحصѧانة حتѧى فѧي حѧال لѧم 
  يعد الأشخاص المعنيون عاملين في مھام للوكالة؛

  حرمة جميع الأوراق والوثائق وغيرھا من المواد الرسمية؛  (ج)  

لرمѧѧوز وإرسѧѧال الأوراق أو الحѧѧق، لغѧѧرض جميѧѧع الاتصѧѧالات بالوكالѧѧة، فѧѧي اسѧѧتخدام ا  (د)  
المراسلات أو غيرھا من المواد الرسمية أو تلقيھا عن طريق حامل حقيبة أو فѧي حقائѧب 

  مختومة؛

نفѧѧس التسѧѧھيلات، فيمѧѧا يتعلѧѧق بѧѧالقيود المفروضѧѧة علѧѧى العمѧѧلات والصѧѧرف، التѧѧي تُمѧѧنح   (ھـ)  
  لممثلي الحكومات الأجنبية الموفدين في مھام رسمية مؤقتة؛

حصѧѧانات والتسѧѧھيلات، فيمѧѧا يتعلѧѧق بѧѧأمتعتھم الشخصѧѧية والرسѧѧمية، التѧѧي تُمѧѧنح نفѧѧس ال  (و)  
  لأعضاء البعثات الدبلوماسية المعتمَدة لدى كازاخستان ذوي الرتب المشابھة.

الامتيازات والحصانات التي تمنحھا ھѧذه المѧادة ممنوحѧة لصѧالح الوكالѧة ولѧيس مѧن أجѧل المنفعѧة   -٣
المѧدير العѧѧام الحصѧانة الممنوحѧѧة بموجѧب ھѧѧذه المѧادة لأي مѧѧن  الشخصѧية للأفѧѧراد أنفسѧھم. ويرفѧѧع

ھؤلاء الأفراد في أي حالة يكѧون فيھѧا مѧن شѧأن الحصѧانة، فѧي رأي المѧدير العѧام، أن تعيѧق سѧير 
  العدالة ويمكن رفعھا دون إخلال بمصالح الوكالة. 

المادة، وتنقِّح ھذه ترسل الوكالة إلى كازاخستان قائمة بالأشخاص الداخلين في نطاق ھذه   (أ)  -٤
  القائمة بحسب الاقتضاء؛

د كازاخستان الأشخاص الداخلين في نطѧاق ھѧذه المѧادة ببطاقѧة اعتمѧاد تحمѧل صѧورة   (ب)   تزوِّ
حѧائز البطاقѧة، بنѧاء علѧى طلѧب الوكالѧة. وتѧؤدي ھѧذه الوثيقѧة مھمѧة تحديѧد الوظيفѧة التѧي ل

  المختصة. يؤديھا حائزھا ولقبه الوظيفي فيما يتعلق بجميع السلطات
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تتعѧѧاون الوكالѧѧة فѧѧي جميѧѧع الأوقѧѧات مѧѧع السѧѧلطات المختصѧѧة لتسѧѧھيل إقامѧѧة العѧѧدل علѧѧى نحѧѧو سѧѧليم   -٥
وضمان مراعѧاة لѧوائح الشѧرطة ومنѧع وقѧوع أي حѧالات إسѧاءة اسѧتعمال فيمѧا يتعلѧق بالامتيѧازات 

  والحصانات والتسھيلات المذكورة في ھذه المادة. 

مسؤولو الوكالة المشار إليھم في الفقرة الفرعيѧة (أ) مѧن الفقѧرة لا يتمتع في جمھورية كازاخستان   -٦
من المادة التاسعة من ھذا الاتفاق الذين ھم من مواطني جمھوريѧة كازاخسѧتان إلا بالامتيѧازات  ١

من ھѧذه المѧادة. ولا  ١والحصانات الممنوحة بموجب الفقرات الفرعية (أ) و(ھـ) و(ز) من الفقرة 
خسѧتان الأشѧخاص المشѧار إلѧيھم فѧي الفقѧرتين الفѧرعيتين (ب) و(ج) مѧن يتمتع في جمھورية كازا

مѧѧن المѧѧادة التاسѧѧعة مѧѧن ھѧѧذا الاتفѧѧاق الѧѧذين ھѧѧم مѧѧن مѧѧواطني جمھوريѧѧة كازاخسѧѧتان إلا  ١الفقѧѧرة 
مѧن  ٢بالامتيازات والحصѧانات الممنوحѧة بموجѧب الفقѧرات الفرعيѧة (ب) و(ج) و(د) مѧن الفقѧرة 

  ھذه المادة.

الة الذي يكون مسؤولا في منظمة دولية أخرى بالامتيازات والحصѧانات، فѧي مѧا يتمتع ممثل الوك  -٧
يتعلѧѧѧق بأنشѧѧѧطته بصѧѧѧفته ممثѧѧѧل الوكالѧѧѧة، المѧѧѧوفرة لѧѧѧه فѧѧѧي الاتفѧѧѧاق الѧѧѧدولي المنطبѧѧѧق المبѧѧѧرم بѧѧѧين 

  كازاخستان وتلك المنظمة الدولية.

  المادة الحادية عشرة
  إساءة استعمال الامتيازات

ھنѧѧاك إسѧѧاءة اسѧѧتعمال لأحѧѧد الامتيѧѧازات أو إحѧѧدى الحصѧѧانات الممنوحѧѧة إذا رأت كازاخسѧѧتان أنѧѧه كانѧѧت 
بموجب ھذا الاتفاق، تُعقَد مشاورات بين الطرفين لتحديد ما إن كانت قد حدثت أي إساءة استعمال من ھذا 

محاولة ضمان عدم تكراره. فإذا أخفقѧت ھѧذه المشѧاورات فѧي التوصѧل إلѧى لالقبيل، وإذا كان الأمر كذلك ف
نتيجѧѧة مُرضѧѧية للطѧѧرفين فѧѧإن مسѧѧألة مѧѧا إن كانѧѧت قѧѧد حѧѧدثت إسѧѧاءة اسѧѧتعمال لأحѧѧد الامتيѧѧازات أو إحѧѧدى 

الثامنة عشѧرة مѧن ھѧذا الاتفѧاق. وإذا تبѧيَّن أن إسѧاءة  إجراء يتوافق مع المادةالحصانات تسوى عن طريق 
ھѧѧذه قѧѧد حѧѧدثت فيحѧѧق لكازاخسѧѧتان أن تحجѧѧب عѧѧن الفѧѧرد المعنѧѧي، بعѧѧد إخطѧѧار الوكالѧѧة، مزايѧѧا الاسѧѧتعمال 

الامتيѧѧѧاز الѧѧѧذي أسѧѧѧيء اسѧѧѧتعماله أو الحصѧѧѧانة التѧѧѧي أسѧѧѧيء اسѧѧѧتعمالھا علѧѧѧى ھѧѧѧذا النحѧѧѧو. غيѧѧѧر أن حجѧѧѧب 
 فھѧاوظائالامتيازات أو الحصانات يجب ألا يعرقل الأنشطة الرئيسية للوكالѧة أو أن يمنѧع الوكالѧة مѧن أداء 

  الرئيسية.

  المادة الثانية عشرة
  جواز المرور

تعتѧѧرف كازاخسѧѧتان بجѧѧواز مѧѧرور الأمѧѧم المتحѧѧدة الصѧѧادر لمسѧѧؤولي الوكالѧѧة ومسѧѧؤولي الأمѧѧم المتحѧѧدة 
مѧѧن  ١ومسѧѧؤولي المنظمѧѧات الأخѧѧرى، علѧѧى النحѧѧو المحѧѧدد فѧѧي الفقѧѧرتين الفѧѧرعيتين (أ) و(ب) مѧѧن الفقѧѧرة 

  ه كوثيقة سفر صالحة.المادة التاسعة من ھذا الاتفاق، وتقبل
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  المادة الثالثة عشرة
  ومرفق الوكالة حماية مصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء

  ومكتب ممثل الوكالة لتخزين اليورانيوم الضعيف الإثراء

تمارس السلطات المختصة الحرص الواجب لضمان عدم الإخلال بھѧدوء وأمѧن مصѧرف الوكالѧة   -١
لليورانيوم الضعيف الإثѧراء ومرفѧق الوكالѧة لتخѧزين اليورانيѧوم الضѧعيف الإثѧراء ومكتѧب ممثѧل 
الوكالة من جانب أي شخص يحاول أو مجموعة من الأشѧخاص تحѧاول الوصѧول غيѧر المصѧرح 

ليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء أو الѧѧدخول غيѧѧر المصѧѧرح بѧѧه إلѧѧى مرفѧѧق بѧѧه إلѧѧى مصѧѧرف الوكالѧѧة ل
الوكالѧѧة لتخѧѧزين اليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء ومكتѧѧب ممثѧѧل الوكالѧѧة أو خلѧѧق اضѧѧطرابات فѧѧي 
جوارھا المباشر، وتوفِّر على حدود مرفѧق الوكالѧة لتخѧزين اليورانيѧوم الضѧعيف الإثѧراء ومكتѧب 

  م لھذا الغرض من حماية الشرطة و/أو أي حماية أخرى. ممثل الوكالة وفي جوارھما ما قد يلز

تѧѧوفِّر السѧѧلطات المختصѧѧة، إذا طلѧѧب ذلѧѧك المѧѧدير العѧѧام، عѧѧددا كافيѧѧا مѧѧن الشѧѧرطة و/أو أي حمايѧѧة   -٢
أخѧѧرى مѧѧن أجѧѧل الحفѧѧاظ علѧѧى القѧѧانون والنظѧѧام علѧѧى حѧѧدود مرفѧѧق الوكالѧѧة لتخѧѧزين اليورانيѧѧوم 

  وارھما.الضعيف الإثراء ومكتب ممثل الوكالة وفي ج

  المادة الرابعة عشرة
  الأمان والأمن والضمانات

يكون مصرف الوكالة لليورانيوم الضѧعيف الإثѧراء ومرفѧق الوكالѧة لتخѧزين اليورانيѧوم الضѧعيف   -١
  ض الأمان والأمن والضمانات. االإثراء تحت مسؤولية السلطات المختصة لأغر

لائѧم، خѧلال فتѧرة سѧريان ھѧذا الاتفѧاق، يكون لѧدى كازاخسѧتان إطѧار حكѧومي وقѧانوني ورقѧابي م  -٢
لأغѧѧراض الأمѧѧان والأمѧѧن النѧѧوويين. وتكفѧѧل كازاخسѧѧتان تطبيѧѧق الأحكѧѧام المنطبقѧѧة مѧѧن أساسѧѧيات 
الأمان ومتطلبات الأمѧان الصѧادرة عѧن الوكالѧة، فضѧلا عѧن أساسѧيات وتوصѧيات الأمѧان النѧووي 

آخѧر، علѧى مصѧرف الوكالѧة مѧن وقѧت إلѧى  المنسѧوخةالصادرة عن الوكالة، بصيغتھا المعدلѧة أو 
لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء ومرفѧѧق الوكالѧѧة لتخѧѧزين اليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء ويورانيѧѧوم 
الوكالة الضعيف الإثراء، من خѧلال إدخѧال تعѧديلات علѧى تشѧريعات كازاخسѧتان عنѧد الاقتضѧاء. 

الوكالѧѧة وأدلѧѧة  وتكفѧѧل كازاخسѧѧتان أيضѧѧا تطبيѧѧق الأحكѧѧام المنطبقѧѧة مѧѧن أدلѧѧة الأمѧѧان الصѧѧادرة عѧѧن
التنفيѧѧѧذ والإرشѧѧѧادات التقنيѧѧѧة بشѧѧѧأن الأمѧѧѧن النѧѧѧووي الصѧѧѧادرة عѧѧѧن الوكالѧѧѧة، بصѧѧѧيغتھا المعدلѧѧѧة أو 

من وقت إلѧى آخѧر، أو تѧدابير مكافئѧة لھѧا، علѧى مصѧرف الوكالѧة لليورانيѧوم الضѧعيف  المنسوخة
ضѧعيف الإثѧراء، الإثراء ومرفق الوكالة لتخزين اليورانيوم الضعيف الإثراء ويورانيوم الوكالѧة ال

من خلال إدخѧال تعѧديلات علѧى تشѧريعات كازاخسѧتان عنѧد الاقتضѧاء. ويكѧون للوكالѧة الحѧق فѧي 
تنفيѧѧذ بعثѧѧات لاسѧѧتعراض الأمѧѧان والأمѧѧن، بالتشѧѧاور مѧѧع كازاخسѧѧتان، مѧѧن أجѧѧل التأكѧѧد مѧѧن تطبيѧѧق 

  الأحكام المنطبقة من المعايير والوثائق المذكورة أعلاه.

تنطبѧѧق علѧѧى مصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء ومرفѧѧق الوكالѧѧة لتخѧѧزين اليورانيѧѧوم   -٣
الضѧѧѧعيف الإثѧѧѧراء ويورانيѧѧѧوم الوكالѧѧѧة الضѧѧѧعيف الإثѧѧѧراء حقѧѧѧوق ومسѧѧѧؤوليات الوكالѧѧѧة المتعلقѧѧѧة 

ألѧف مѧن نظامھѧا الأساسѧي، ويѧتم تنفيѧذھا -بالضمانات والمنصوص عليھا في المѧادة الثانيѧة عشѧرة
ھѧѧا. ويخضѧع مصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء ومرفѧق الوكالѧѧة لتخѧѧزين والحفѧاظ علي
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اليورانيوم الضعيف الإثراء ويورانيѧوم الوكالѧة الضѧعيف الإثѧراء لضѧمانات الوكالѧة عمѧلا باتفѧاق 
الضمانات والبروتوكول الإضѧافي. ولغѧرض تطبيѧق ضѧمانات الوكالѧة، تنشѧئ كازاخسѧتان مرفѧق 

نيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء كمرفѧѧق منفصѧѧل عѧѧن المرافѧѧق الموجѧѧودة فѧѧي موقѧѧع الوكالѧѧة لتخѧѧزين اليورا
ل المرفق.   مشغِّ

يحѧѧق للوكالѧѧة تركيѧѧب مѧѧا يلѧѧزم مѧѧن معѧѧدات  لتمكѧѧين الوكالѧѧة مѧѧن الاقتنѧѧاع بѧѧأن مصѧѧرف الوكالѧѧة   -٤
لليورانيوم الضعيف الإثراء ومرفѧق الوكالѧة لتخѧزين اليورانيѧوم الضѧعيف الإثѧراء مصѧونان، فѧي 

من الأخطار الطبيعية وغيرھا من الأخطار، والإزالѧة أو التحريѧف غيѧر المѧأذون جميع الأوقات، 
ѧر كازاخسѧتان تركيѧب  بھما، والإتلاف أو التدمير، بما في ذلك التخريب، والاسѧتيلاء بѧالقوة. وتيسِّ
المعدات وتشغيلھا وصيانتھا. ولا تتحمل الوكالة، بتركيب المعدات المذكورة أعѧلاه، أي مسѧؤولية 

  ن النووي.عن الأم

يوافق الطرفان على أن لا يوضع يورانيوم الوكالة الضعيف الإثراء داخل مرفق الوكالѧة لتخѧزين   -٥
اليورانيوم الضعيف الإثراء حتى الوقت الذي تقتنع فيه الوكالة بأنه يمكѧن إنشѧاء مصѧرف الوكالѧة 

  لليورانيوم الضعيف الإثراء.

  المادة الخامسة عشرة
  دّي لھاالتأھـبّ للطوارئ والتص

قبѧѧѧل بѧѧѧدء عمѧѧѧل مصѧѧѧرف الوكالѧѧѧة لليورانيѧѧѧوم الضѧѧѧعيف الإثѧѧѧراء، تكفѧѧѧل كازاخسѧѧѧتان أن تنفѧѧѧَّذ،   -١
ث، خطѧط مناسѧبة للتصѧدي للطѧوارئ داخѧل الموقѧع وخارجѧه مѧن أجѧل  ،وتُستعرض دوريًّا، وتحدَّ

ل التعامل مع عواقب الحادثات والطوارئ النووية والإشعاعية التي تحدث أو تؤثِّر في موقع مشѧغِّ 
المرفѧѧѧق ومرفѧѧѧق الوكالѧѧѧة لتخѧѧѧزين اليورانيѧѧѧوم الضѧѧѧعيف الإثѧѧѧراء ومصѧѧѧرف الوكالѧѧѧة لليورانيѧѧѧوم 

خطط التصدي للطѧوارئ أيضѧا الأنشѧطة المرتبطѧة بھѧذه المرافѧق، مثѧل  وتشملالضعيف الإثراء. 
نقѧѧل يورانيѧѧوم الوكالѧѧة الضѧѧعيف الإثѧѧراء. وتكѧѧون خطѧѧط التصѧѧدي للطѧѧوارئ متناسѧѧبة مѧѧع الحجѧѧم 

ل المرفѧق ومرفѧق الوكالѧة لتخѧزين اليورانيѧوم والطابع المحتمل ين للأخطѧار المرتبطѧة بموقѧع مشѧغِّ
الضعيف الإثراء ومصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء، وتشѧمل الوصѧلات الرابطѧة ذات 

  الصلة بالترتيبات الخاصة بالتصدي للطوارئ التقليدية.

ل المرفق بإخطار   -٢ السѧلطات المختصѧة والوكالѧة فѧورا ودون تѧأخير تكفل كازاخستان أن يقوم مشغِّ
بالحادثات والطѧوارئ التѧي قѧد تنطѧوي علѧى خطѧر إشѧعاعي أو كيميѧائي أو أي خطѧر آخѧر والتѧي 

، فѧѧي حѧѧين لا تكѧѧون ناشѧѧئة مѧѧن التѧѧي تنشѧѧأ مѧѧن مصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء أو
ا علѧѧى أمѧѧان وأمѧѧن مصѧѧرف مصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء، يمكѧѧن أن تѧѧؤثر سѧѧلب

الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء. وعلى الرغم مما ورد أعلاه، تخطر كازاخستان الوكالة دون 
  تأخير بأي حادثات أو طوارئ مبيَّنة في ما ورد ھنا.
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  المادة السادسة عشرة
  المسؤولية والتعويض

النووية لبروتوكول تعѧديل اتفاقيѧة  تخضع جميع المسائل المتعلقة بالمسؤولية المدنية عن الأضرار  -١
فيينا بشأن المسؤولية المدنية عن الأضرار النووية (المشѧار إليѧه فيمѧا يلѧي باسѧم "البروتوكѧول")، 
الѧѧذي جمھوريѧѧة كازاخسѧѧتان طѧѧرف فيѧѧه، علѧѧى أن يكѧѧون مفھومѧѧا أن جمھوريѧѧة كازاخسѧѧتان ھѧѧي، 

خزين اليورانيوم الضعيف الإثراء، لغرض البروتوكول، دولة المنشأة فيما يتعلق بمرفق الوكالة لت
ل مرفق الوكالة لتخزين اليورانيوم الضعيف الإثراء.  ل المرفق ھو مشغِّ   وأن مشغِّ

في حالة الانسحاب مѧن البروتوكѧول، تواصѧل جمھوريѧة كازاخسѧتان تطبيѧق أحكѧام البروتوكѧول،   -٢
لاتفѧاق، كمѧا لѧو كانѧت لا فيما يتعلѧق بالمسѧؤولية المدنيѧة عѧن الأضѧرار النوويѧة الناشѧئة عѧن ھѧذا ا

  تزال طرفا فيه.

مѧѧن ھѧѧذه المѧѧادة، تتحمѧѧل كازاخسѧѧتان المسѧѧؤولية التѧѧي تنشѧѧأ عѧѧن ھѧѧذا  ١مѧѧع مراعѧѧاة أحكѧѧام الفقѧѧرة   -٣
التابعѧѧة لھѧѧا، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك  الھيئѧѧاتالاتفѧѧاق بسѧѧبب أفعѧѧال أو إغفѧѧالات كازاخسѧѧتان أو مسѧѧؤوليھا أو 

ل المرفѧѧق، وتتحمѧѧل جميѧѧع التكѧѧاليف ذات الصѧѧلة . ومѧѧا عѧѧدا فѧѧي حالѧѧة المسѧѧؤولية المدنيѧѧة عѧѧن مشѧѧغِّ
الأضѧѧرار النوويѧѧة، لا تتحمѧѧل كازاخسѧѧتان المسѧѧؤولية الناشѧѧئة عѧѧن أفعѧѧال أو إغفѧѧالات الوكالѧѧة أو 

مѧѧن المѧѧادة التاسѧѧعة مѧѧن ھѧѧذا الاتفѧѧاق. وتكفѧѧل كازاخسѧѧتان  ١الأشѧѧخاص المشѧѧار إلѧѧيھم فѧѧي الفقѧѧرة 
ѧراف الثالثѧاه الأطѧؤولية تجѧدا الاحتفاظ بتأمين على المسѧا عѧؤولية، مѧة المسѧبا لتغطيѧون مناسѧة يك

ѧѧمي وثيقѧѧة التѧѧأمين  عѧѧنالمسѧѧؤولية المدنيѧѧة عѧѧن الأضѧѧرار النوويѧѧة، التѧѧي تنشѧѧأ  ھѧѧذا الاتفѧѧاق. وتسِّ
نا عليه إضافيا، وتشѧمل تنѧازلاً  منعѧن إحالѧة  المذكورة الوكالة مؤمَّ تجѧاه مѧن حقѧوق لديѧه  مѧا للمѧؤَّ

  الوكالة.

مѧѧن ھѧѧذه المѧѧادة، تقѧѧوم كازاخسѧѧتان، علѧѧى نفقتھѧѧا الخاصѧѧة، بتعѧѧويض  ١مѧѧع مراعѧѧاة أحكѧѧام الفقѧѧرة   -٤
من المادة التاسعة مѧن ھѧذا الاتفѧاق، وتعفѧيھم وتمنѧع  ١الوكالة والأشخاص المشار إليھم في الفقرة 

تضѧѧررھم وتѧѧدافع عѧѧنھم، مѧѧن وضѧѧد كѧѧل الѧѧدعاوى والمطالبѧѧات والمطالѧѧب والمسѧѧؤولية أيѧѧا كانѧѧت 
ѧѧѧتان أو طبيعتھѧѧѧالات كازاخسѧѧѧال أو إغفѧѧѧن أفعѧѧѧأ عѧѧѧي تنشѧѧѧا، التѧѧѧك تكاليفھѧѧѧي ذلѧѧѧا فѧѧѧا، بمѧѧѧا أو نوعھ

ل المرفѧق. ولا تحѧد مѧن مسѧؤولية كازاخسѧتان  الھيئاتمسؤوليھا أو  التابعة لھا، بما فѧي ذلѧك مشѧغِّ
  بموجب ھذه الفقرة أي أحكام واردة في تأمين قائم، ولا تخضع مسؤوليتھا لتلك الأحكام.

مѧن ھѧذه المѧادة، ومѧا عѧدا فѧي حالѧة المسѧؤولية المدنيѧة عѧن الأضѧرار  ٣أحكام الفقѧرة  مع مراعاة  -٥
النووية، تتحمل الوكالة المسؤولية الناشئة عن أفعال أو إغفالات الوكالة والأشخاص المشار إلѧيھم 

ف ھذا الاتفѧاق، وتتحمѧل كѧل التكѧالي عنمن المادة التاسعة من ھذا الاتفاق، التي تنشأ  ١في الفقرة 
ذات الصلة. وتكفل الوكالة الاحتفѧاظ بتѧأمين علѧى المسѧؤولية تجѧاه الأطѧراف الثالثѧة يكѧون مناسѧبا 

  ھذا الاتفاق.  عنلتغطية المسؤولية التي تنشأ 
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لا تتحمѧѧل كازاخسѧѧتان بسѧѧبب وجѧѧود موقѧѧع مصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء داخѧѧل   -٦
عѧѧن أفعѧѧال أو إغفѧѧالات الوكالѧѧة أو الأشѧѧخاص أراضѧѧي جمھوريѧѧة كازاخسѧѧتان أي مسѧѧؤولية دوليѧѧة 

مѧن المѧادة التاسѧعة مѧن ھѧذا الاتفѧاق الѧذين يتصѧرفون أو يمتنعѧون عѧن  ١المشار إلѧيھم فѧي الفقѧرة 
التصرف ضمن نطاق مھامھم، ما عدا الالتزامات الدولية التي من شأن جمھورية كازاخسѧتان أن 

  تتحملھا بصفتھا دولة عضوا في الوكالة.

  بعة عشرةالمادة السا
  أحكام عامة

ل مرفѧق، بمѧا فѧي ذلѧك ھيكلѧه التنظيمѧي   -١ ل المرفѧق و/أو لمشѧغِّ يكون أي تغييѧر مقتѧرح لموقѧع مشѧغِّ
ومѧѧوارده، قѧѧد يѧѧؤثر علѧѧى مصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء، وكѧѧذلك نقѧѧل مصѧѧرف 

ً الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء إلى موقع آخر داخل جمھورية كازاخستان وف مѧن  ٦للفقѧرة  قѧا
المادة الثانية من ھذا الاتفاق، خاضعا للموافقة المتبادلة مѧن جانѧب الطѧرفين قبѧل تنفيѧذه، وشѧريطة 
اسѧѧتيفاء جميѧѧع المتطلبѧѧات التقنيѧѧة والقانونيѧѧة، الѧѧواردة فѧѧي ھѧѧذا الاتفѧѧاق، وأي اتفѧѧاق تقنѧѧي يتعلѧѧق 

المѧѧادة، أو اسѧѧتيفاء تلѧѧك مѧѧن ھѧѧذه  ٤بمصѧѧرف الوكالѧѧة لليورانيѧѧوم الضѧѧعيف الإثѧѧراء عمѧѧلا بѧѧالفقرة 
من المادة التاسعة عشѧرة مѧن ھѧذا  ٢المتطلبات بغير ذلك من خلال تعديل لھذا الاتفاق وفقا للفقرة 

  الاتفاق، أو تعديل لأي اتفاق تقني.

تتخذ كازاخستان في جميع الأوقات جميع الترتيبات اللازمة، بما فѧي ذلѧك التѧرخيص المشѧار إليѧه   -٢
ة الثانية من ھѧذا الاتفѧاق، لضѧمان الوفѧاء المسѧتمر بجميѧع التزاماتھѧا الناشѧئة من الماد ٣في الفقرة 

نѧѧه مѧѧن الوفѧѧاء  ل المرفѧѧق أو كونѧѧه فѧѧي وضѧѧع لا يمكِّ بموجѧѧب ھѧѧذا الاتفѧѧاق. وفѧѧي حѧѧال زوال مشѧѧغِّ
ل المرفѧق، تكفѧل كازاخسѧتان الوفѧاء بجميѧع  بالتزاماته بموجѧب الاتفѧاق التقنѧي بشѧأن خѧدمات مشѧغِّ

ل  ل التزامѧѧات مشѧѧغِّ المرفѧѧق علѧѧى النحѧѧو المنصѧѧوص عليѧѧه فѧѧي الاتفѧѧاق التقنѧѧي بشѧѧأن خѧѧدمات مشѧѧغِّ
  المرفق.

و/أو تشѧريعات فѧي كازاخسѧتان، بمѧا  رقابيѧةبѧأي متطلبѧات  دون تѧأخيرتخطر كازاخستان الوكالة   -٣
مѧن المѧادة  ٣رات في أحكام وشروط الترخيص المشѧار إليѧه فѧي الفقѧرة يفي ذلك تعديلاتھا، والتغي

ھѧѧذا الاتفѧѧاق، وأي تѧѧراخيص أخѧѧرى ذات صѧѧلة يمكѧѧن أن تѧѧؤثر علѧѧى يورانيѧѧوم الوكالѧѧة  الثانيѧѧة مѧѧن
الضعيف الإثراء في أراضي جمھورية كازاخستان أو على مصرف الوكالة لليورانيѧوم الضѧعيف 

  الإثراء.

يجوز للوكالة والسلطات و/أو الھيئات المختصة في كازاخستان أن تبѧرم مѧا قѧد يلѧزم مѧن اتفاقѧات   -٤
  أخرى لتنفيذ ھذا الاتفاق تتعلق بمصرف الوكالة لليورانيوم الضعيف الإثراء.تقنية 
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  المادة الثامنة عشرة
  تسوية المنازعات

تسѧѧويته بالتفѧѧاوض أو بطريقѧѧة أخѧѧرى  ولا تѧѧتمأي نѧѧزاع بѧѧين الطѧѧرفين بشѧѧأن تفسѧѧير أو تطبيѧѧق ھѧѧذا الاتفѧѧاق 
مѧѧين: واحѧѧد يختѧѧاره  متفѧѧق عليھѧѧا للتسѧѧوية يحѧѧال لاتخѧѧاذ قѧѧرار نھѧѧائي بشѧѧأنه إلѧѧى ھيئѧѧة مؤلفѧѧة مѧѧن ثلاثѧѧة محكَّ
مѧان الأولان.  المدير العام، وواحد تختاره كازاخسѧتان، والثالѧث، الѧذي يكѧون رئѧيس الھيئѧة، يختѧاره المحكَّ

مѧه فѧي غضѧون سѧتة ( فإذا لم يقم أي من الطѧرفين باختيѧار ) أشѧھر بعѧد قيѧام الطѧرف الآخѧر بتعيѧين ٦محكَّ
مѧان الأولان علѧى الثالѧث فѧي غضѧون سѧتة ( مѧين ٦محكّمه، أو إذا لم يتفق المحكَّ ) أشѧھر بعѧد تعيѧين المحكَّ

م الثاني أو الثالث رئيس محكمة العدل الدولية بناء على طلب مѧن الوكالѧة  الأولين، يقوم باختيار ھذا المحكَّ
  من كازاخستان. أو

  المادة التاسعة عشرة
  سريان ھذا الاتفاق

يدخل ھذا الاتفاق حيز النفاذ في تاريخ تسلُّم آخر إخطѧار كتѧابي، مѧن خѧلال القنѧوات الدبلوماسѧية،   -١
  يفيد باستيفاء الطرفين الإجراءات اللازمة لدخوله حيز النفاذ. 

يجѧѧوز إدخѧѧال تعѧѧديلات علѧѧى ھѧѧذا الاتفѧѧاق بالتراضѧѧي بѧѧين الطѧѧرفين. وتصѧѧاغ ھѧѧذه التعѧѧديلات فѧѧي   -٢
بروتوكѧѧولات منفصѧѧلة، تكѧѧون أجѧѧزاء لا تتجѧѧزأ مѧѧن ھѧѧذا الاتفѧѧاق، وتѧѧدخل حيѧѧز النفѧѧاذ بالطريقѧѧة 

  من ھذه المادة.  ١المنصوص عليھا في الفقرة 

د تلقائيѧѧا لفتѧѧرات السѧѧنوات العشѧѧر ) سѧѧنوات، ويتجѧѧد١٠يسѧѧتمر سѧѧريان ھѧѧذا الاتفѧѧاق لمѧѧدة عشѧѧر (  -٣
) قبѧѧل انقضѧѧاء فتѧѧرة ١اللاحقѧѧة، مѧѧا لѧѧم يقѧѧم أحѧѧد الطѧѧرفين، فѧѧي موعѧѧد لا يتѧѧأخر عѧѧن سѧѧنة واحѧѧدة (

السѧѧنوات العشѧѧر ذات الصѧѧلة، بإخطѧѧار الطѧѧرف الآخѧѧر كتابѧѧة، مѧѧن خѧѧلال القنѧѧوات الدبلوماسѧѧية، 
  باعتزامه عدم تمديد سريان ھذا الاتفاق. 

  من ھذه المادة، ينتھي سريان ھذا الاتفاق: ٣فقرة على الرغم من أحكام ال  -٤

  بتراضي الطرفين المحرر كتابة؛  (أ)  

) من تاريخ اسѧتلام إخطѧار كتѧابي مѧن الطѧرف مقѧدم الإخطѧار ١انقضاء سنة واحدة ( بعد  (ب)  
بأنه يعتزم إنھاء ھذا الاتفاق بسبب خرق جوھري لھذا الاتفاق من جانب الطѧرف الآخѧر. 
وأي نزاع ينشأ من إنھاء ھذا الاتفاق وفقا لھѧذه الفقѧرة الفرعيѧة يسѧوى وفقѧا للمѧادة الثامنѧة 

  عشرة من ھذا الاتفاق.

من ھذه المѧادة، يسѧتمر انطبѧاق التزامѧات الطѧرفين بموجѧب  ٤و ٣على الرغم من أحكام الفقرتين   -٥
المѧѧادتين السادسѧѧة عشѧѧرة والثامنѧѧة عشѧѧرة مѧѧن ھѧѧذا الاتفѧѧاق خѧѧلال الفتѧѧرات المنصѧѧوص عليھѧѧا فѧѧي 

من البروتوكول، ما لѧم يتفѧق الطرفѧان علѧى خѧلاف ذلѧك صѧراحة وكتابѧة. وعѧلاوة علѧى  ٨المادة 
ѧѧك، يسѧѧذا ذلѧѧب ھѧѧطة بموجѧѧاء الأنشѧѧق بإنھѧѧا يتعلѧѧاق فيمѧѧام الاتفѧѧن أحكѧѧق مѧѧد ينطبѧѧا قѧѧريان مѧѧتمر س

  الاتفاق. ويتعاون الطرفان على ضمان إكمال إنھاء الأنشطة في أقصر وقت ممكن.
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لون بذلك حسب الأصول. وإثباتاً لذلك   ، وقَّع على ھذا الاتفاق ممثلو كل من الطرفين، المخوَّ

  

ر مѧن  وخمسѧة عشѧرمѧن سѧنة ألفѧين  آب/أغسѧطس مѧن شѧھرالسѧابع والعشѧرين في ھذا اليوم  ناأستافي  حُرِّ
ѧة. وفѧي  تانسختين بكل من اللغ الإنكليزية والروسية والكازاخية، علماً بأن النصѧوص متسѧاوية فѧي الحجيَّ

  حال وجود فوارق، يرجع الطرفان إلى النص الإنكليزي. 

  

  

  عن حكومة                عن الوكالة الدولية
 جمھورية كازاخستان:                للطاقة الذرية: 

  (توقيع)                    (توقيع)

  يرلان إدريسوف                  يوكيا أمانو

  وزير الخارجية                  المدير العام

 




